	SR 
	Donnerstag, 19. Dezember 2024, 08:15 - 12:00
	Nachmittag: Feier der Bundespräsidentin
	
	Woche: 3

	CE 
	Jeudi, 19 décembre 2024, 08h15 - 12h00
	Après-midi: Réception de la Présidente de la Confédération
	
	Semaine : 3

	CS 
	Giovedì, 19 dicembre 2024, 08.15 - 12.00
	Pomeriggio: Cerimonia della presidente della Confederazione
	
	Settimana: 3

	 
	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstattung
Rapport
Rapporto
	Ausgabenbremse
F. aux dépenses
F. alle spese 
	Minderheit
Minorité
Minoranza
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	24.050
	n
	DE
FR
IT
	BRG. IWF. Genehmigung der 16. Allgemeinen Quotenreform
OCF. FMI. Approbation de la 16ème révision générale des quotes-parts
OCF. FMI. Approvazione della Sedicesima revisione generale delle quote
	
	


	APK
CPE
CPE
	EFD
DFF
DFF
	Chiesa
	
	 
	

	
	24.067
	s
	DE
FR
IT
	BRG. Abkommen zwischen der Schweizerischen Eidgenossenschaft und dem Vereinigten Königreich von Grossbritannien und Nordirland über die gegenseitige Anerkennung im Bereich der Finanzdienstleistungen. Genehmigung
OCF. Approbation de l'accord entre la Confédération suisse et le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord concernant la reconnaissance mutuelle dans le domaine des services financiers. Approbation
OCF. Accordo tra la Confederazione Svizzera e il Regno Unito di Gran Bretagna e d’Irlanda del Nord concernente il riconoscimento reciproco nel settore dei servizi finanziari. Approvazione
	
	


	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Moser
	
	 
	

	
	22.454
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. WAK-N. Einführung einer Objektsteuer auf Zweitliegenschaften
Iv.pa. CER-N. Introduction d'un impôt réel sur les résidences secondaires
Iv.pa. CET-N. Introdurre un'imposta reale sulle abitazioni secondarie
	
	Pa.Iv. 2. Phase
Iv. pa 2e phase
Iv. Pa. 2a fase
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Bischof
	
	 
	

	
	24.041
	ns
	DE
FR
IT
	BRG. Voranschlag 2025 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2026-2028
OCF. Budget 2025 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2026-2028
OCF. Preventivo 2025 con piano integrato dei compiti e delle finanze 2026-2028
	1, 2, 3
	Antrag EK
Proposition de la CC
Proposta conferenza conciliazione
	FK
CdF
CdF
	EFD
DFF
DFF
	Stark
	
	 
	

	
	23.022
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Bundesgesetz über die Plattformen für die elektronische Kommunikation in der Justiz
OCF. Loi fédérale sur les plateformes de communication électronique dans le domaine judiciaire
OCF. Legge federale concernente le piattaforme per la comunicazione elettronica nella giustizia
	
	Antrag EK
Proposition de la CC
Proposta conferenza conciliazione
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Jositsch
	
	 
	

	
	22.066
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Obligationenrecht (Baumängel). Änderung
OCF. Code des obligations (Défauts de construction). Modification
OCF. Codice delle obbligazioni (Difetti di costruzione). Modifica
	
	Antrag EK
Proposition de la CC
Proposta conferenza conciliazione
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Michel Matthias
	
	 
	

	
	23.051
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Energiegesetz. Änderung (Beschleunigungserlass)
OCF. Loi sur l'énergie. Modification (projet de loi pour l’accélération des procédures)
OCF. Legge sull'energia. Modifica
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione 
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Rieder
	
	 
	

	
	22.312
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. VS. Beschleunigte Verfahren zur Erreichung der Energiewende
Iv.ct. VS. Accélérer les procédures pour atteindre le tournant énergétique
Iv.ct. VS. Accelerare le procedure per raggiungere la svolta energetica
	
	Kt. Iv. 1. Phase
Iv. ct. 1ère phase
Iv. Ct. 1a fase
	UREK
CEATE
CAPTE
	Parl
Parl
Parl
	Schmid Martin
	
	 
	

	
	
	
	


	Petitionen
Pétitions
Petizioni
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	23.3224
	s
	DE
FR
IT
	Mo. (Français) Wicki. Institutionelle Reform der Wettbewerbskommission
Mo. (Français) Wicki. Réforme institutionnelle de la Commission de la concurrence
Mo. (Français) Wicki. Riforma istituzionale della Commissione della concorrenza
	
	


	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Wicki
	
	 
	

	
	22.4404
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Rechsteiner Thomas. Verfahren beschleunigen. Rechtssicherheit erhöhen
Mo. Rechsteiner Thomas. Accélérer les procédures pour accroître la sécurité juridique
Mo. Rechsteiner Thomas. Accelerare le procedure e aumentare la sicurezza giuridica
	
	


	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Regazzi
	
	 
	

	
	22.3838
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Gugger. Schutz vor der einseitigen Einführung des Agenturmodells im KFZ-Markt
Mo. Gugger. Protection contre l'introduction unilatérale du modèle de l'agence sur le marché automobile
Mo. Gugger. Protezione dall'introduzione unilaterale del modello delle agenzie nel mercato automobilistico
	
	


	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Wicki
	
	Ettlin Erich 
	

	
	24.3476
	n
	DE
FR
IT
	Mo. SiK-N. Umfassende Kooperation mit der EU im Weltraumbereich
Mo. CPS-N. Coopération de grande ampleur avec l'UE dans le domaine spatial
Mo. CPS-N. Cooperazione globale con l'UE nel settore spaziale
	
	


	SiK
CPS
CPS
	WBF
DEFR
DEFR
	Roth Franziska
	
	Salzmann 
	

	
	24.3824
	s
	DE
FR
IT
	Mo. APK-S. Rechtsgrundlage für die Ukraine-Hilfe
Mo. CPE-E. Base légale pour l'aide à l'Ukraine
Mo. CPE-S. Base legale per l’aiuto all'Ucraina
	
	


	APK
CPE
CPE
	WBF
DEFR
DEFR
	Rieder
	
	 
	

	
	22.4331
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nantermod. Arbeitsrecht. Lokalen Geschäften erlauben, sonntags zu öffnen
Mo. Nantermod. Législation sur le travail. Autoriser l'ouverture dominicale des commerces de proximité
Mo. Nantermod. Legislazione sul lavoro. Autorizzare l'apertura domenicale dei negozi di prossimità
	
	


	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Moser
	
	 
	

	
	22.4544
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Pfister Gerhard. Versteckte Quersubventionierungen beim Automobilleasing. Fehlende Kostentransparenz
Mo. Pfister Gerhard. Leasing automobile et financements croisés cachés. Assurer la transparence des prix
Mo. Pfister Gerhard. Leasing nel settore delle automobili: sovvenzionamenti trasversali occulti e costi non trasparenti
	
	


	RK
CAJ
CAG
	WBF
DEFR
DEFR
	Poggia
	
	Z'graggen 
	

	
	23.3751
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Feller. Die Wirkungen von Gesetzentwürfen müssen für Nutzerinnen und Nutzer transparent sein
Mo. Feller. Les effets des projets législatifs doivent être transparents pour les usagers
Mo. Feller. Gli effetti dei progetti legislativi devono essere trasparenti per gli utenti
	
	


	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Wicki
	
	 
	

	
	24.3973
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Z'graggen. Der Steillagebeitrag ist nach Anteil der Mähwiese zu berechnen
Mo. Z'graggen. Calculer la contribution pour surfaces en forte pente selon la part de prairie de fauche
Mo. Z'graggen. Il contributo per le zone in forte pendenza va calcolato in base alla quota dei prati da sfalcio
	
	


	


	WBF
DEFR
DEFR
	
	
	 
	

	
	24.3821
	s
	DE
FR
IT
	Po. WBK-S. Nationale Massnahmen zur Stärkung des Space-Sektors
Po. CSEC-E. Mesures nationales visant à renforcer le domaine spatial
Po. CSEC-S. Misure nazionali volte a rafforzare il settore spaziale
	
	


	WBK
CSEC
CSEC
	WBF
DEFR
DEFR
	Würth
	
	 
	

	
	24.4000
	s
	DE
FR
IT
	Po. Vara. Für das Wohl aller müssen wir unseren Wohnraum besser nutzen!
Po. Vara. Nous devons chercher à optimiser nos espaces habitables pour le confort de toutes et tous!
Po. Vara. Dobbiamo cercare di ottimizzare i nostri spazi abitativi per il comfort di tutti!
	
	


	


	WBF
DEFR
DEFR
	
	
	 
	

	
	24.4049
	s
	DE
FR
IT
	Ip. Regazzi. Übernahmen der Post. Missachtet der Bundesrat die Beschlüsse des Parlaments?
Ip. Regazzi. Rachats opérés par la Poste. Le Conseil fédéral fait-il fi des décisions du Parlement?
Ip. Regazzi. Acquisizioni della Posta. Il Consiglio federale rispetta le decisioni del Parlamento?
	
	


	


	WBF
DEFR
DEFR
	
	
	 
	

	
	24.4179
	s
	DE
FR
IT
	Ip. Binder. Phytosanitäre Bedrohung durch schädliche Organismen
Ip. Binder. Des organismes nuisibles menacent la santé des végétaux
Ip. Binder. Gli organismi nocivi rappresentano una minaccia fitosanitaria
	
	


	


	WBF
DEFR
DEFR
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